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   La Fédération canadienne Volkssport
Communiqué 2009          No: 9
IVV EVENT STAMP FOR VOLUNTEERS

ÉTAMPE ÉVÉNEMENT IVV POUR LES BÉNÉVOLES

	1. Following our defeated CVF and AVA joint motion, on this very same issue, at the IVV Congress, on May 14, 2009, in Japan and the recommendation that such matter should be solved on a national basis, the following decision was taken by the Board of Directors. 
	1. Suite au rejet de notre motion conjointe FCV et AVA, sur ce même point, lors du Congrès IVV, le 14 mai 2009, au Japon et à la recommandation d’une solution nationale pour résoudre pareille situation, la décision suivante a été prise le conseil d’administration.

	2. On August 15, 2009, the Board of Directors approved the granting of the IVV event stamp to our volunteers for their active participation to an IVV event, even if they have not completed, for whatever reason, the given distances, duly sanctioned, as long as they meet the following conditions:

a) they must have contributed, not less than one hour, directly and personally, to the success of the event such as [1] the planning, [2] the organization, [3] the administration or [4] the actual execution of the event; and

b) they are also required to register for the event, if they want the IVV event stamp printed in their IVV event record book.

	2. Le conseil d’administration a approuvé, le 15 août 2009, l’octroi de l’étampe événement IVV pour récompenser nos bénévoles de leur participation active à un événement IVV dont ils ne peuvent compléter les distances, dûment sanctionnées, pour quelque raison que se soit, et ce, aux conditions suivantes :

a) ils doivent avoir contribué, pendant au moins une heure, directement et personnellement au succès de l’événement, soit à [1] la planification, [2] l’organisation, [3] l’administration ou [4] l’actuelle exécution de l’événement ; et

b) ils doivent également s’inscrire à l’événement, s’ils veulent avoir l’étampe événement IVV estampillée dans leur carnet IVV d’enregistrement de participations.

	3. No fee should be charged for such registration and stamping of their event record book. Also no distance shall be credited in the IVV distance record book.
	3. Aucun frais ne devrait être chargé pour cette inscription et l’estampillage de leur carnet d’enregistrement de participations. De plus aucune distance ne devra être créditée dans le carnet IVV d’enregistrement de distance.

	4. This change is effective immediately. 
	4. Ce changement entre en vigueur dès maintenant.
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